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【【【【 第第第第 １ ４１ ４１ ４１ ４ 回回回回 】】】】 英 作 文英 作 文英 作 文英 作 文 （（（（ 上 本上 本上 本上 本 ））））

前 書前 書前 書前 書 きききき

さ て 、 自 分 な り の 解 答 例 は 用 意 で き ま し た か ？ 各 所 で 「 ど う 書 け ば い い ん だ ろ

う 」 と 頭 を 悩 ま せ ら れ 、 唸 っ て し ま う 問 題 だ っ た と 思 い ま す 。 考 え ら れ る 解 答 例 は

い ろ い ろ あ る の で す が 、 こ こ で は ひ と つ 僕 の 英 訳 例 を あ げ て み た い と 思 い ま す 。 訳

例 と そ の 解 説 、 と い う 展 開 に し ま す ね 。

ま ず 、 今 回 の [[[[問問問問 いいいい ]]]]の 確 認 で す 。 次 の よ う な 問 題 で し た 。

[[[[問問問問 いいいい ]]]] 次 の 和 文 を 英 訳 し な さ い

自 分 に と っ て ぬ き さ し な ら な い 歌 と い う の が あ る の だ 。 そ の 歌 を 聴 い た こ

と が じ ぶ ん の 中 の 何 か を 変 え た と い う 記 憶 が 、 歌 の 向 こ う に の こ っ て い る

よ う な 歌 だ 。聴 い て す ぐ に は 気 づ か な い 。け れ ど も ず っ と 後 に な っ て か ら 、

そ の 歌 だ っ た の だ と 気 づ く 。 そ の 歌 が 最 初 の 歌 だ っ た の だ と 。 そ の 歌 を 聴

く こ と が な か っ た ら 、 そ れ か ら ず っ と ア メ リ カ の 同 時 代 の 歌 に 耳 を 澄 ま し

つ づ け る こ と は 、 あ る い は な か っ た か も し れ な い 。

上 記 の 和 文 、 僕 な ら 次 の よ う に 書 き ま す 。 一 つ の 解 答 例 と し て 参 考 に し て 下 さ い 。

I have in mind a song that had a dominant influence on me, the one which strikes me as the

decisive factor in changing something in my mind. At the time, I was listening to it without

immediate recognition of being influenced. But much later on, I came to realize that it was indeed

the one with which I had made the first step. Had I not come across that song, I might not have

been listening to contemporary American songs ever since.

そ れ で は 各 所 で ポ イ ン ト と な る 言 い 回 し の 分 析 を し て い き ま し ょ う 。以 下 の ８ 点 で 、

詳 細 に 触 れ て い き た い と 思 い ま す 。

１１１１ 自 分自 分自 分自 分 に と っ てに と っ てに と っ てに と っ て ～～～～ が あ る の だが あ る の だが あ る の だが あ る の だ

２２２２ ぬ き さ し な ら な いぬ き さ し な ら な いぬ き さ し な ら な いぬ き さ し な ら な い

３３３３ ～～～～ と い うと い うと い うと い う 記 憶記 憶記 憶記 憶 がががが 、、、、 歌歌歌歌 のののの 向向向向 こ う にこ う にこ う にこ う に 残残残残 っ て い るっ て い るっ て い るっ て い る

４４４４ 聴聴聴聴 い て す ぐ に はい て す ぐ に はい て す ぐ に はい て す ぐ に は 気 付気 付気 付気 付 か な いか な いか な いか な い

５５５５ そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 だ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だ

６６６６ そ れ か ら ず っ とそ れ か ら ず っ とそ れ か ら ず っ とそ れ か ら ず っ と

７７７７ 同 時 代同 時 代同 時 代同 時 代 のののの

８８８８ あ る い は な か っ た か も れ な いあ る い は な か っ た か も れ な いあ る い は な か っ た か も れ な いあ る い は な か っ た か も れ な い
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１１１１ 自 分自 分自 分自 分 に と っ てに と っ てに と っ てに と っ て ～～～～ が あ る の だが あ る の だが あ る の だが あ る の だ

最 初 に 主 語 に 何 を 置 く か 、 と い う 問 題 に 当 た り ま す が 、 こ こ で は 「 私 」 を 主 語 に

し ま し た 。 も ち ろ ん 一 般 人 称 の we を 主 語 に 置 く こ と も で き ま す 。 し か し 文 章 の 最

後 に は 私 個 人 の 話 に 移 行 し て し て い る の で 、 we で 書 き 始 め て 、 私 個 人 の 話 に 具 体

化 す る よ う な 展 開 を 考 え る よ り は 、 全 体全 体全 体全 体 をををを 通通通通 し てし てし てし て 私私私私 の 話 と し て 書 き き っ た 方 が 統 一

感 を 出 せ ま す 。

ま た 、「 ～ が あ る 」と い う 言 い 回 し に は 、後 の 展 開 を 考 慮 し て「 ～ を 思 い 出 せ る 」

と い う ニ ュ ア ン ス を 持 つ have O in mindhave O in mindhave O in mindhave O in mindを 利 用 し ま し た 。 た だ し 、 O が 関 係 代 名 詞 節

を 伴 っ て 長 く な っ て い る の で 、 have in mind [[[[長長長長 いいいい OOOO ]]]]と い う 語 順 に し て い ま す 。 あ る 種

の 倒 置 構 文 で す が 、 基 本 発 想 は 「 長 い も の は 後 回 し 」 に な り ま す 。 そ の 例 を ３ つ 以

下 に 挙 げ ま す ね 。

1. When people are repelled by the thought of clones, they usuallyhave in mindhave in mindhave in mindhave in mind [ the creation of

people of identical composition] .

( ｸﾛ ｰﾝ 作 成 を 考 え た こ と に 気 分 を 悪 く す る 時 に は ､ 人 々 は 普 通 ､ 同 じ 組 成 を 持 っ て い る 人 々 を 作 り 出 し て し ま っ た と 思 う の で あ る )

2. Most of us do not worship the Sun as did man in ancient civilizations, but we certainly should not

take for grantedtake for grantedtake for grantedtake for granted [ the light and heat that it provides] .

( 我 々 の ほ と ん ど は 古 代 文 明 人 た ち の よ う に は 太 陽 を 崇 拝 し な い が ､ そ れ が 供 給 す る 光 と 熱 を 当 然 だ と 思 っ て は な ら な い こ と は 確 か で あ る )

3. And in remembering his achievements, let's alsobear in mindbear in mindbear in mindbear in mind [ the fact that Einstein was

prepared to admit that he was wrong] .

( そ し て そ の 業 績 を 思 い 出 す 際 に は ｱ ｲ ﾝ ｼ ｭ ﾀ ｲ ﾝ が 自 分 は 間 違 っ て い る と 快 く 認 め て い た と い う 事 実 も 心 に 留 め て お こ う )

目 的 語 が 1. ofofofof句句句句 をををを 伴伴伴伴 っ たっ たっ たっ た 名 詞名 詞名 詞名 詞 の 場 合 、 2. 関 係 詞 節関 係 詞 節関 係 詞 節関 係 詞 節 をををを 伴伴伴伴 っ たっ たっ たっ た 名 詞名 詞名 詞名 詞 の 場 合 、 3. 同 格 節同 格 節同 格 節同 格 節 をををを

伴伴伴伴 っ たっ たっ たっ た 名 詞名 詞名 詞名 詞 の 場 合 な ど は 「 長 い O」 と し て 通 例 後 回 し に さ れ ま す 。

２２２２ ぬ き さ し な ら な いぬ き さ し な ら な いぬ き さ し な ら な いぬ き さ し な ら な い

こ の 部 分 が か な り の 悩 み ど こ ろ だ っ た の で は な い で し ょ う か 。 第 一 文 で あ る こ と

か ら 、 段 落 全 体 の 内 容 を 要 約 し た よ う な 内 容 で あ る こ と が 分 か り ま す が 、 そ れ に し

て も ど う 書 く べ き か 、 と い う と こ ろ で す 。

「 ぬ き さ し な ら な い 」 と い う 日 本 語 自 体 は 「 身 動 き 取 れ な い 」「 ど う に も な ら な

い 」 と い う 意 味 の 言 い 回 し で す 。 こ の 意 味 を 文 脈 に 融 合 さ せ て 和 文 和 訳 す る と 、 私

に 軽 視 で き な い ほ ど 「「「「 多 大多 大多 大多 大 な るな るな るな る 影 響影 響影 響影 響 をををを 与与与与 え たえ たえ たえ た 」」」」 で 表 現 で き ま す 。「 そ の 歌 を 聴 い た

後 の 自 分 の 音 楽 観 に 支 配 的支 配 的支 配 的支 配 的 にににに [[[[最最最最 もももも 権 力 的権 力 的権 力 的権 力 的 にににに ]]]]影 響 し た 歌 」 と い う 意 味 に な る よ う に

" dominant "" dominant "" dominant "" dominant "と い う 形 容 詞 を 選 択 し ま し た 。「 身 動 き 取 れ な い 」「 ど う に も な ら な い 」

と い う 日 本 語 に お け る 束 縛 感 や 重 圧 感 ま で 、 "dominant"に 含 め て い ま す 。

３３３３ ～～～～ と い うと い うと い うと い う 記 憶記 憶記 憶記 憶 がががが 、、、、 歌歌歌歌 のののの 向向向向 こ う にこ う にこ う にこ う に 残残残残 っ て い るっ て い るっ て い るっ て い る

ま さ に 日 本 語 ら し い 比 喩 的 な 表 現 に な っ て い ま す 。 こ こ で 言 い た い こ と を 平 明 化

す れ ば 、「「「「（（（（ 思思思思 いいいい 返返返返 せ ばせ ばせ ばせ ば ）））） そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 がががが 自 分自 分自 分自 分 のののの 中中中中 のののの 何何何何 か をか をか をか を 変変変変 え たえ たえ たえ た ((((原 因原 因原 因原 因 だだだだ ))))とととと 思思思思 いいいい 当当当当 た るた るた るた る 」」」」

と い う 内 容 に な り ま す 。 こ れ を 言 い 当 て る 表 現 を 文 法 の 授 業 で 学 習 し た で し ょ う
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か ？ 動 詞 strikeを 使 っ て「 思 い 当 た る 」と 表 現 で き ま す が 、第 ５ 文 型 で S strike O as C

と い う 形 が あ り ま す 。 こ の 構 文 で 注 意 す る べ き 点 は 、 意 味 が 「 O に は S が C で あ る

と 思 い 当 た る 」 と な り 、 第第第第 ５５５５ 文 型文 型文 型文 型 で あ り な が らで あ り な が らで あ り な が らで あ り な が ら 例 外 的例 外 的例 外 的例 外 的 にににに [ S = C ][ S = C ][ S = C ][ S = C ]のののの 関 係関 係関 係関 係 に な るに な るに な るに な る と い う

こ と で す 。 例 文 を あ げ ま し ょ う 。

例 ） His reactionstruckstruckstruckstruck me as odd. ( 私には彼 の反応が 奇妙だと 思えた )

ま た 、 remind O1 of O2「 O1に O2を 思 い 出 さ せ る 」「 Ｓ の た め に O1は O2を 思 い 出 す 」

も 思 い 付 い た 範 囲 の 単 語 か も 知 れ ま せ ん が 、

[[[[そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 ]]]] remind me ofremind me ofremind me ofremind me of [[[[じ ぶ ん のじ ぶ ん のじ ぶ ん のじ ぶ ん の 中中中中 のののの 何何何何 か をか をか をか を 変変変変 え たえ たえ たえ た ]]]]
S V O1 O 2

と 書 い て し ま う と 、「「「「 そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 をををを 聴聴聴聴 け ばけ ばけ ばけ ば 、、、、 私私私私 は じ ぶ ん のは じ ぶ ん のは じ ぶ ん のは じ ぶ ん の 中中中中 のののの 何何何何 か をか をか をか を 変変変変 え た こ と をえ た こ と をえ た こ と をえ た こ と を 思思思思 いいいい

出出出出 すすすす 」」」」 と い う 訳 に な っ て し ま い 、 [そ の 歌 ＝ 何 か を 変 え た (原 因 )]と い う 意 味 と は 異

な っ て し ま い ま す ね 。 正 し く は 、「 歌 の 向 こ う に 残 っ て い る 」 は 「 [そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 ＝ 何 か

を 変 え た (原 因 )]だ と 思思思思 いいいい 当当当当 た るた るた るた る [[[[記 憶記 憶記 憶記 憶 のののの 中中中中 でででで 残残残残 っ て い るっ て い るっ て い るっ て い る ]]]]」 と い う 和 文 和 訳 で 考 え

ま す 。

今 回 は [そ の 歌 ＝ the decisive factor(決 定 的 な 要 因 )]と い う 関 係 で 表 現 し ま し た 。 factor

に 関 す る 用 法 上 の 注 意 点 で す が 、 factor に 続 く 前 置 詞 は in な の で 、 a factor in Aa factor in Aa factor in Aa factor in A 「「「「 AAAA ((((結結結結

果果果果 ))))に お け るに お け るに お け るに お け る 要 因要 因要 因要 因 」」」」 と い う フ レ ー ズ で 覚 え て お い て 下 さ い 。

○例 The increase in the unemployment rate isan important factor in the fallan important factor in the fallan important factor in the fallan important factor in the fall of the U.S. dollar.

( 失業率の 上昇がﾄ ﾞ ﾙ相 場下落の 有力な要 因の一つ である )

４４４４ 聴聴聴聴 い て す ぐ に はい て す ぐ に はい て す ぐ に はい て す ぐ に は 気 付気 付気 付気 付 か な いか な いか な いか な い

こ こ に は 省 略 さ れ て い る 語 句 が あ り ま す ね 。 実 際 、 "I do not realize as soon as I listen."で

は 不 十 分 で す 。 的 確 に 情 報 伝 達 で き る 文 に 必 要 な 要 素 を 揃 え る た め に 、 省 略 要 素 の

復 元 を し て い き ま す 。 ま ず 、「 聴 い て す ぐ 」 の 目 的 語 は も ち ろ ん 「 そ の (ぬ き さ し

な ら な い )歌 」 で す ね 。 ま た 、「 気 付 か な い 」 の 目 的 語 を 辿 る と 、「 自 分 が そ の 歌 に

影 響 を 受 け た （ そ の 結 果 そ の 歌 を 最 初 に し て そ の 後 の ア メ リ カ の 同 時 代 の 歌 を 聴 く

よ う に な っ た ） こ と 」 だ と 分 か り ま す 。 ま と め る と 「「「「 ぬ き さ し な ら な い そ のぬ き さ し な ら な い そ のぬ き さ し な ら な い そ のぬ き さ し な ら な い そ の 歌歌歌歌 をををを 聴聴聴聴

い て い た と き に はい て い た と き に はい て い た と き に はい て い た と き に は 気 付気 付気 付気 付 か な か っ た も の のか な か っ た も の のか な か っ た も の のか な か っ た も の の 、、、、 後後後後 に な っ てに な っ てに な っ てに な っ て 振振振振 りりりり 返返返返 れ ば そ のれ ば そ のれ ば そ のれ ば そ の 歌歌歌歌 にににに 影 響影 響影 響影 響 をををを 受受受受

け て い た の だけ て い た の だけ て い た の だけ て い た の だ 」」」」 と い う と こ ろ ま で 読 み 込 ん で か ら 、 英 訳 に 移 り ま す 。

ち な み に 英 訳 中 の "at the time"は「 当 時 は 」と い う 意 味 で す 。 "at that time"も「 そ の 時 」

と 「 当 時 は 」 と い う 意 味 を 持 ち ま す が 、 こ ち ら は that を 使 っ て い る の で 指 す 時 期 が

明 確 な 時 に 使 い ま す 。 明 確 に 指 差 し て 「 こ の 時 」 と 言 え る よ う な 場 合 で す ね 。 今 回

は「『 そ の 』時 」が 明 確 で は な い の で 、at the timeを 使 い ま す 。ま た 、without recognition of A

で 「 A に 気 付 か ず 」 と い う 意 味 の 表 現 で す 。

５５５５ そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 だ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だ

「 そ の 歌 だ っ た の だ と 気 付 く 。 そ の 歌 が 最 初 の 歌 だ っ た の だ と 。」 と あ り ま す 。

さ て 、「「「「 そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 だ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だ 」」」」 が 指 す 内 容 は 何 で し ょ う ？ 省 略 を 補 っ て そ の 内 容 を

考 え る と 、「 (最 初 の 歌 は )そ の 歌 だ っ た の だ 」 だ と 分 か り ま す 。 そ の 上 で さ ら に 、

「 そ の 歌 が 最 初 の 歌 だ っ た の だ 」 と 続 け て い る と い う こ と は 、 情 報 と し て 同 じ 内 容
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を 繰 り 返 し て い る こ と に な り 、 重 複 情 報 に な り ま す 。

で は 、 重 複 情 報 に な る の な ら ば 前 半 部 の 「 そ の 歌 だ っ た の だ 」 は 削 除 し て し ま っ

て も よ い の で し ょ う か 。 結 論 か ら 言 う と 、 削 除 し て も 和 文 の 情 報 は 伝 達 で き ま す 。

が 、筆 者 が わ ざ わ ざ 繰 り 返 し て い る 意 図（ あ る い は ニ ュ ア ン ス と い べ き で し ょ う か ）

ま で は 訳 出 で き ま せ ん 。 レ ト リ ッ ク に 関 す る 話 に な り ま す が 、 多 く の 場 合 、 繰繰繰繰 りりりり 返返返返

し のし のし のし の 目 的目 的目 的目 的 はははは 強 調強 調強 調強 調 に な り ま す 。 だ か ら 、 文 体 論 的 に 見 れ ば 、 こ の 部 分 の 英 訳 で は 強 調

ま で 表 現 で き て は じ め て こ の 和 文 の ニ ュ ア ン ス ま で 訳 出 で き た こ と に な り ま す 。

そ こ で ど の よ う に 強 調 す れ ば よ い の か 、と い う 話 に な り ま す ね 。英 訳 例 で は "indeed"

を 使 い ま し た 。 indeedindeedindeedindeedはははは 「「「「 本 当本 当本 当本 当 にににに ；；；； 実 際実 際実 際実 際 にににに ；；；； 確確確確 か にか にか にか に 」」」」 で 覚 え て い る 単 語 だ と 思 い ま

す が 、 こ の 語 は い く つ か の 用 法 を 持 つ の で 、 そ れ ぞ れ の 理 解 が 必 要 で す 。 そ の う ち

の 一 つ に 、 前 文 を 受 け て そ れ が 肯 定肯 定肯 定肯 定 で あ る こ と ので あ る こ と ので あ る こ と ので あ る こ と の 強 調強 調強 調強 調 を す る も の が あ り ま す 。 例 え

ば 、

1. "Do you remember her name?" "I doindeedindeedindeedindeed ."

( ｢ 彼 女の名前 を覚え ています か｣ ｢え え､確か に覚え ています よ｣ )

2. "Are you willing to help her?" "Yesindeedindeedindeedindeed ."

( ｢彼 女を手伝 う気は あります か｣ ｢え え､是非 とも｣ )

3. "It's cold in here, isn't it?" "Oh, very coldindeedindeedindeedindeed ."

( ｢こ こって寒 いよね ｣ ｢ええ ､本当に とても寒 いね｣ )

上 記 ３ 例 と も 、 indeedは 前 文 の 内 容 を 受 け て 「「「「 本 当本 当本 当本 当 に そ う だに そ う だに そ う だに そ う だ 」」」」 と い う 内 容 を 受 け て

い ま す 。 1. だ と 「 私 は 覚 え て い る よ 、 本 当 に そ う だ よ 。」 と い う よ う に 、「 覚 え て

い る 」 と い う 肯 定 的 返 答肯 定 的 返 答肯 定 的 返 答肯 定 的 返 答 にににに 念念念念 をををを 押押押押 し て い るし て い るし て い るし て い る こ と に な り 、 肯 定 の 答 え を 強 調 し て い ま

す 。 こ れ は Yes, I do.と い う の と 実 質 内 容 は 変 わ り ま せ ん が 、 indeedを 使 っ た 方 が 強 い

肯 定 の 気 持 を 表 現 す る こ と が で き ま す 。 2. も 肯 定 を 強 め て い ま す 。 Yes を 強 め て 、

「 え え 、 本 当 に そ う で す よ 」 と 彼 女彼 女彼 女彼 女 をををを 手 助手 助手 助手 助 け す るけ す るけ す るけ す る 意 志意 志意 志意 志 をををを 強強強強 くくくく 示示示示 し て い ま すし て い ま すし て い ま すし て い ま す 。 3. な ら

ば 「 こ こ は 寒 い ね 」 と い う 相 手 の 発 言 に 対 し て 同 じ 形 容 詞 を 繰 り 返 し 、 同 意同 意同 意同 意 をををを 強 調強 調強 調強 調

し て い ま すし て い ま すし て い ま すし て い ま す 。「 あ あ 、 と て も 寒 い ね 、 本 当 に そ う だ 」 と い う 意 味 合 い に な り ま す 。

さ ら に 、 上 記 1.～ 3. の 例 で は 相 手 の 発 言 に 対 す る 応 答 で indeedを 使 い ま し た が 、

他 に も 次 の よ う な 例 も あ り ま す 。 indeedを 含 む 文 自 体 の 肯 定 性 で を 強 調 し て い ま す 。

4. That's a very good answerindeedindeedindeedindeed . (本当に いい答え だ)

5. I think it's very goodindeedindeedindeedindeed . ( それは 本当に素 晴らし いと思い ますよ)

6. Your praise is a high honor,indeedindeedindeedindeed . ( お褒め のお言葉 を頂き 本当に光 栄です)

7. IndeedIndeedIndeedIndeed he is old, but he is still healthy. ( 確かに 彼は老齢 だが､ 依然健康 体である )

発 想 自 体 は こ こ ま で 同 じ で す 。 indeed自 体 で 「 本 当 に そ う だ 」 と い う 念 押 し の 繰 り

返 し を し て い ま す 。 例 え ば 4. で は 「 そ れ は と て も 良 い 答 え だ 、 本 当 に そ う だ 」 と

発 言 に 念 押 し を し て い ま す 。 こ の indeedは veryveryveryveryのののの 強 調強 調強 調強 調 と し て 使 わ れ る も の で す 。 5.も

同 様 で 、「 そ れ は と て も い い 、 本 当 に そ う だ と 思 う よ 」 と な り 、 very を さ ら に 強 め

る 言 い 方 に な り ま す 。 こ の very を さ ら に 強 め る 用 法 で は 、 very ○very ○very ○very ○形形形形 indeed / a very ○indeed / a very ○indeed / a very ○indeed / a very ○形形形形 ○○○○名名名名

indeed / very ○indeed / very ○indeed / very ○indeed / very ○副副副副 indeedindeedindeedindeedのののの 語 順語 順語 順語 順 で 使 い ま す 。 6. で も 「 お 褒 め の お 言 葉 を 頂 き 光 栄 で す 、

本 当 に そ う で す 」 と い う indeedの 使 い 方 で す 。 そ れ に 対 し て 7. で あ れ ば 「 彼 が 老 齢

で あ る 、 本 当 に そ う だ [確 か に 彼 は 老 齢 で あ る ]。 し か し 彼 は ま だ 健 全 で あ る の だ 」

と い う よ う に 、 彼 が 老 齢 で あ る こ と に 対 し て 「 そ れ は 肯 定 [確 か ]で あ る 」 と 念 を 押
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し て い る わ け で す 。 こ の indeedの 用 法 は 譲 歩 構 文 を 作 る も の で 、 It is true thatIt is true thatIt is true thatIt is true that he is old,

but ～ を 使 っ て 、 ほ ぼ 同 意 文 と し て 言 い 換 え る こ と が で き ま す 。 true も 「 本 当 だ 、 確

か だ 」 と い う 事 実 を 肯 定 す る 意 味 合 い を 持 ち ま す か ら 、 indeed「 本 当 に そ う だ 」 と It

is true that「 次 の こ と は 本 当 だ 」が 意 味 的 に 結 び つ く こ と に は 納 得 で き る と 思 い ま す 。

※ 理 論 的 に は ほ ぼ 同 意 、 と 言 う こ と に な る の で す が 、 実 際 の 生 き た 英 語 と し て 見 た

場 合 、Indeed sIndeed sIndeed sIndeed s''''vvvv''''～～～～but SVbut SVbut SVbut SVの 譲 歩 の 方 が 堅 い 印 象 を 与 え ま す 。そ れ に 対 し て It is true thatIt is true thatIt is true thatIt is true that

ssss''''vvvv'''' ～～～～but SVbut SVbut SVbut SVは 口 語 的 な 印 象 が あ り ま す 。 ま た 、 It is true that～ butよ り も さ ら に く だ

け た 言 い 方 に 、 TrueTrueTrueTrue,,,, ssss''''vvvv''''～～～～,,,, but SVbut SVbut SVbut SVと い う 形 も あ り ま す 。 It is true thatの true１ 語 を 残 す

形 に な り 、 強 者 へ の 道 第 12 回 に お け る Top-down Approach解 答 例 で も 、 ３ つ の 内 で

一 番 く だ け た こ の True, s'v'～ , but SV型 の 譲 歩 を 使 い ま し た 。「 あ ん た の 言 っ て い る

こ と は ～ 」 に お け る く だ け た 印 象 に 適 切 な 表 現 に な り ま す 。

8. I am hungry; indeedindeedindeedindeed , I am almost starving. (お腹 が空い た､いや 実際は餓 死寸前 なんだ)

9. He is a cautious man,indeedindeedindeedindeed a timid one. ( 彼は 用心深 い男だ､ いや実際 は臆病 な男だ)

1.～ 7.の 例 文 と は 違 う 用 法 に な り ま す 。8.と 9.の indeedは 前 言 撤 回前 言 撤 回前 言 撤 回前 言 撤 回 のののの indeedindeedindeedindeedと 言 わ れ 、8.

で は hungryを 撤 回 し て starvingだ と 、 9.で は cautiousを 撤 回 し て timid だ と 訂 正 し て い ま

す 。 こ れ ら の indeedは 「「「「 ((((い やい やい やい や ))))本 当本 当本 当本 当 ((((の と こ ろの と こ ろの と こ ろの と こ ろ ))))は そ う だは そ う だは そ う だは そ う だ 」」」」 と い う 意 味 で 「 そ れ ど こ

ろ か 」 で 言 い 換 え ら れ ま す 。 こ の 「 い や 」 と い う 否 定 的 な 意 味 は 前 後 の 文 の 内 容 で

の 言 い 直 し に 由 来 す る も の な の で 、 indeed自 体 に 「 い や 」 と い う 意 味 が あ る わ け で

は あ り ま せ ん 。 indeed自 体 は や は り 「 本 当 の と こ ろ は 」 と い う よ う に 、「「「「 肯 定肯 定肯 定肯 定 で あ るで あ るで あ るで あ る

の はの はの はの は ～～～～ 」」」」と い うと い うと い うと い う 事 実 的事 実 的事 実 的事 実 的 なななな 内 容内 容内 容内 容 をををを 続続続続 け る た め にけ る た め にけ る た め にけ る た め に 使使使使 わ れ ま すわ れ ま すわ れ ま すわ れ ま す 。8. で は「 私 は 空 腹 だ っ た 、

い や 、 餓 死 寸 前 だ っ た 、 本 当 の と こ ろ は そ う だ 」 と い う 意 味 、 9. で は 「 彼 は 慎 重 な

人 だ 、 い や 、 臆 病 な 人 だ 、 本 当 の と こ ろ は そ う だ 」 と い う よ う に 、 そ れ ぞ れ の 前 言

を 撤 回 し て 、 本 当 の と こ ろ を 明 確 に す る 時 に も 用 い ま す 。 indeedは 肯 定肯 定肯 定肯 定 のののの 強 調強 調強 調強 調 と 前前前前

言 撤 回言 撤 回言 撤 回言 撤 回 と い う 、 一 見 ま っ た く 異 な る 用 法 を 持 っ て い る か の よ う な 単 語 で す が 、 基 本

発 想 は 同 じ で す 。 こ の 強 調 と 前 言 撤 回 の 識 別 の ポ イ ン ト は 、 indeedが 前 文前 文前 文前 文 のののの 情 報情 報情 報情 報 のののの

繰繰繰繰 りりりり 返返返返 し にし にし にし に 付付付付 い て い るい て い るい て い るい て い る 場 合場 合場 合場 合 はははは 肯 定肯 定肯 定肯 定 のののの 強 調強 調強 調強 調 で あ り 、 前 文前 文前 文前 文 と はと はと はと は 異異異異 な るな るな るな る 情 報情 報情 報情 報 にににに 言言言言 いいいい 換換換換 え てえ てえ てえ て

い るい るい るい る 場 合場 合場 合場 合 はははは 前 言前 言前 言前 言 のののの 撤 回撤 回撤 回撤 回 と い う こ と に な り ま す 。

さ て 、 和 文 を 次 の よ う に 言 い 換 え て 、 英 訳 の ベ ー ス を 作 っ て い ま す 。

そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 だ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だ と 気 付 く 。 そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 がががが 最 初最 初最 初最 初 のののの 歌歌歌歌 だ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だ と 。

→ ((((最 初最 初最 初最 初 のののの 歌歌歌歌 はははは ))))そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 だ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だ 、 そ のそ のそ のそ の 歌歌歌歌 がががが 最 初最 初最 初最 初 のののの 歌歌歌歌 だ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だだ っ た の だ と 気 付 い た 。

→ 最 初最 初最 初最 初 のののの 歌歌歌歌 は そ のは そ のは そ のは そ の 歌歌歌歌 だ っ ただ っ ただ っ ただ っ た 、 本 当本 当本 当本 当 に そ う だに そ う だに そ う だに そ う だ と 気 付 い た 。

※ 「 最 初 の 歌 」 と は 「 ぬ き さ し な ら な い 歌 」 の こ と で す

こ こ ま で 言 い 換 え て 、 肯 定 で あ る こ と の 強 調 を す る indeedに 持 ち 込 ん で い ま す 。 和

文 内 の 繰 り 返 し が 持 つ 、強 調 の ニ ュ ア ン ス ま で 出 そ う と す れ ば こ の よ う に な り ま す 。

全 体 と し て 、 "it was indeed the one with which I had made the first step"と し ま し た 。「 そ れ は 私 が

最 初 の 一 歩 を 共 に 踏 み 出 し た 歌 だ っ た 、 本 当 に そ う だ 」 と い う 形 で indeedに 物 を 言

わ せ て い ま す 。

indeedの み な ら ず 、 強 調 語 を 使 い こ な せ た 英 作 文 は 絶 妙 な 奥 ゆ か し さ を 感 じ さ せ

ま す 。 ハ イ レ ベ ル で は あ り ま す が 、 こ れ を 手 に 入 れ れ ば 強 力 な 武 器 に な り ま す 。
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６６６６ そ れ か ら ず っ とそ れ か ら ず っ とそ れ か ら ず っ とそ れ か ら ず っ と

「 そ れ か ら ず っ と 」 と は 「「「「 抜抜抜抜 きききき 差差差差 し な ら な いし な ら な いし な ら な いし な ら な い 歌歌歌歌 にににに 影 響影 響影 響影 響 をををを 受受受受 け たけ たけ たけ た 時時時時 か ら ず っ とか ら ず っ とか ら ず っ とか ら ず っ と 」」」」 と

読 み と れ ま す 。 継 続 的 に 聴 き 続 け て き て い る こ と を 考 え て 、 完 了 形 を 用 い ま す 。 も

ち ろ ん 仮 定 法 は 使 い ま す が 、 might have been listeningと い う 形 で 完 了 進 行 形 に し て い ま

す 。 動 作動 作動 作動 作 が あ るが あ るが あ るが あ る 期 間 継 続期 間 継 続期 間 継 続期 間 継 続 し て い る よ う なし て い る よ う なし て い る よ う なし て い る よ う な 状 況状 況状 況状 況 な の でな の でな の でな の で 、、、、 完 了 進 行 形完 了 進 行 形完 了 進 行 形完 了 進 行 形 を 用 い ま す 。 こ れ

だ け で も 十 分「 そ れ か ら ず っ と 」と い う 意 味 は 出 ま す が 、修 飾 語 と し て ever sinceever sinceever sinceever since「「「「 そそそそ

れれれれ 以 来以 来以 来以 来 ず っ とず っ とず っ とず っ と 」」」」 を 添 え る と よ り 和 文 に 忠 実 に 英 訳 で き る と 思 い ま す 。

７７７７ 同 時 代同 時 代同 時 代同 時 代 のののの

「 同 時 代 の 」 と 見 た 時 に 、 " contemporary "" contemporary "" contemporary "" contemporary "が 思 い 浮 か び ま し た ね 。 た だ 、 そ こ で ふ

と 思 い 止 ま り 、 contemporaryで 大 丈 夫 だ ろ う か 、 と い う 気 持 ち が 湧 い て き ま す 。 何 と

な く 「 本 当 に こ こ で 使 え る の か な 」 と 思 え る 単 語 で は な い で し ょ う か 。 お そ ら く そ

の 「 何 と な く 」 の 原 因 は contemporaryと 言 え ば 「 同 時 代 の ； 現 代 の 」 と 単 語 帳 で 機 械

的 に 暗 記 し た け れ ど も 使 っ た こ と が な い 、 だ か ら 「 本 当 に こ こ で 使 え る の か な 」 と

感 じ た 。 そ う で は な い で し ょ う か ？

結 論 的 に 言 え ば こ こ は contemporaryで 大 丈 夫 で す 。 contemporaryは 自 分 が 今 を 過 ご し

て い る の と 「 同 時 代 」 を 表 し ま す 。 次 の よ う な こ と を 耳 に し た こ と が あ る の で は な

い で し ょ う か 。 私 た ち に と っ て の 2010年 は 「 現 代 」 で す 。 し か し 1980年 に 生 き て

い た 人 に と っ て 「 現 代 」 と は 1980年 の こ と で す 。 1960年 に 生 き て い た 人 に と っ て の

「 現 代 」 は 1960年 の こ と 。 つ ま り 、「「「「 現 代現 代現 代現 代 」」」」 と はと はと はと は ○ ○○ ○○ ○○ ○ 年年年年 と い うと い うと い うと い う 決決決決 ま っ たま っ たま っ たま っ た 数 値数 値数 値数 値 で は なで は なで は なで は な

くくくく 、、、、 時 代時 代時 代時 代 をををを 捉捉捉捉 え るえ るえ るえ る 人人人人 とととと 共共共共 にににに 変 動変 動変 動変 動 す るす るす るす る 性 質性 質性 質性 質 をををを 持持持持 っ たっ たっ たっ た 時 期時 期時 期時 期 の こ と で す 。 例 え ば 筆 者 が 、

1960年 代 に 初 め て 「 抜 き 差 し な ら な い 歌 」 を 聴 い た と し て 、 そ の 時 代 の 音 楽 を 聴 い

て い た 。 当 時 の 筆 者 に と っ て 1960年 は 現 代 で す 。 時 代 が 下 っ て 1980年 の 音 楽 を 聴

い て い た と す る と 、 1980年 当 時 に 流 行 っ て い た 歌 も 筆 者 に と っ て の 「 現 代 」 の 歌 だ

っ た こ と に な り ま す 。「 同 時 代 の 」と い う 表 現 が こ の よ う な 概 念 で 使 わ れ ま す か ら 、

"contemporary American songs"が そ れ ぞ れ の 「 現 代 の 」 歌 で あ り 、 筆 者 が 生 き た の と 「 同

時 代 」 の 歌 で あ る の で す 。 contemporaryと は こ の よ う な イ メ ー ジ を 持 つ 単 語 で す 。

※ た だ し 、「 現 代 」 の 定 義 の 一 つ に 、 例 え ば 日 本 に お い て は 第 二 次 世 界 大 戦 の 敗 戦

以 後 の 歴 史 的 区 分 を 「 現 代 」 と 定 義 す る こ と も あ り ま す が 、 こ こ で 問 題 に な っ て

い る 「 現 代 」 と は 別 の 定 義 と 考 え て く だ さ い 。

８８８８ あ る い は な か っ た か も れ な いあ る い は な か っ た か も れ な いあ る い は な か っ た か も れ な いあ る い は な か っ た か も れ な い

「 あ る い は 」 と い う 部 分 を ど う 表 現 し ま し た か ？ さ す が に "Had I not come across that

song,or I might ～ "な ど と 、い き な り "or"を 使 う の は ま ず い の で 、別 の 手 段 を 考 え ま す 。

「 あ る い は 」を 言 い 換 え て 、「 ひ ょ っ と す る と 」く ら い で 言 い 換 え ら れ れ ば 、 "perhaps"

が 思 い つ い た か も し れ ま せ ん 。 し か し 、 助 動 詞 may を 使 う 場 合 に は 、 そ の may の 中

に 「 ひ ょ っ と す る と 」 の 意 味 が 含 ま れ る の で 、 Perhaps～ may は 冗 長 な 印 象 を 与 え て

し ま い ま す 。 日 本 語 で 言 う と こ ろ の 「 頭 痛 が 痛 い 」 表 現 で す ね 。 こ の 表 現 は 避 け る

べ き な の で 、 こ こ の 「「「「 あ る い はあ る い はあ る い はあ る い は 」」」」 に はに はに はに は perhapsperhapsperhapsperhapsをををを 使使使使 わ ず に そ のわ ず に そ のわ ず に そ のわ ず に そ の 意 味意 味意 味意 味 をををを may[might]may[might]may[might]may[might]にににに 取取取取 りりりり

込込込込 ん で し ま うん で し ま うん で し ま うん で し ま う こ と に し ま す 。
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模 範 的 な 英 作 文 か ら そ の 良 さ を 味 わ う 。 解 答 例 を 単 に 覚 え る だ け で は な く 、 良 質

な 英 作 文 で は ど の よ う な 工 夫 が な さ れ て い る の か を 探 る 。 こ れ が 英 作 文 上 達 の ポ イ

ン ト だ と 記 し た こ と が あ り ま し た 。 着 実 に 強 者 へ の 道 を 極 め て い っ て く だ さ い 。 ま

だ ま だ 学 べ る こ と は た く さ ん あ る は ず 。 良 い も の に 触 れ 、 そ の 良 さ を 味 わ っ て く だ

さ い 。

今 回 で 当 面 、 僕 の 記 事 は 終 わ り と い う こ と に な り ま す が 、 ま た ご 縁 が あ れ ば 登 場

し た い と 思 い ま す 。 皆 さ ん が 英 語 に ま す ま す 好 奇 心 を も っ て 、 素 晴 ら し い 作 品 が 織

り 上 げ ら れ た 時 の 自 分 に 恍 惚 と で き る 瞬 間 を 手 に し て い っ て も ら い た い と 思 い ま

す 。 ま た 授 業 で お 会 い す る 人 は そ の 時 に お 会 い し ま し ょ う 。 研 伸 館 英 語 科 の 上 本 で

し た 。


